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1) Attach the upper part of the QR system to the basket.
2) Attach the lower part of the QR system to the carrier.
3) Push the basket forwards into the lower part of the QR system

and push it down until it clicks into place.
4) The basket is now securely attached to the carrier.
5) To release, press the red button, lift the basket at the rear

and pull it out.

1) Befestigen Sie den oberen Teil des QR-Systems am Korb.
2) Befestigen Sie den unteren Teil des QR-Systems am Gepäckträger.
3) Schieben Sie den Korb nach vorne in den unteren Teil des 

QR-Systems ein und drücken ihn nach unten, bis er einrastet.
4) Der Korb ist sicher am Gepäckträger befestigt.
5) Zum Lösen drücken Sie den roten Knopf, heben den Korb hinten

an und ziehen ihn heraus.

Max. Zuladung des Korbes (10 kg) nicht überschreiten.

Achtung: Vor jeder Fahrt auf sicheren Sitz und mögliche Beschädigungen prüfen. Bei 
sichtbaren Schäden nicht verwenden.
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Do not exceed the maximum load of the basket (10 kg).

Caution: Check for secure �t and possible damage before every journey. Do 
not use if there is visible damage.
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Keep for future reference!
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